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L’Etablissement STORTI vous remercie de lui avoir accordé
votre prèférence, est heureux de vous compter parmi ses
Clients et espère que l’usage de cette machine vous
procurera antière satisfaction.

La Direction

STORTI agradece anticipadamente por su preferencia y les
da el bienvenido entre sus clientes asiduos, seguro que
quedará completamente satisfecho de las prestaciones de
esta máquina.

La Direcion

Dear costumer, thank you for making this purchase of a
STORTI machine. We welcome you among our Clients of a
long standing and are confident this product will give you
many years of reliable use, to your entire satisfactions.

The Management

Wij danken u hartelijk dat u voor ons product hebt gekozen.
De firma STORTI heet u van harte welkom in haar klantenkring
en is ervan overtuigd dat u volledig tevreden zult zijn over het
gebruik van deze machine.

De directie
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PIECES DE RECHANGE SPARE PARTS

Pour faciliter la recherche en entrepôt et l’expédition
des pièces de rechange, nous prions nos clients de suivre
les instructions suivantes et de toujours indiquer:

• Modéle (1) et numéro de matricule (2) de la machine.
Il est estampillé sur la plaque qui se trouve sur le côté
avant droit de la mélangeuse.
Sans numéro de matricule, il est impossible d’expédier
les commandes.

• Capacité de machine en m3 (7).

• Numéro de la figure (3) et numéro de la position (4).

• Code (5) et description (6).

• Nombre de pièces demandées.

• Raison sociale et adresse exacte code fiscal et
numéro d'inscription à la TVA du Client et indication
éventuelle du lieu de livraison.

• Moyen d'expédition souhaité (faute d’indication à ce
sujet, la Société STORTI se réserve le droit de choisir  le
moyen de transport le plus approprié).

NORMES A SUIVRE POUR LA COMMANDE

In order to facilitate the search for spare parts and the
despatch of we ask you please to adhere to the following
norms and specify in all cases:

• Model (1) and serial number(2) of the machine.
These can be found printed on the identification plate
placed on the forward side of the mixer wagon.
Orders cannot be processed without the serial number.

• Capacity of the machine in cubic metres (7).

• Figure (3) and position number (4).

• Code(5) and description (6) of the spare parts.

• Quantity of the parts required.

• Exact address of company with company name and
details complete with any particulars of delivery
address for the goods.

• Method of delivery required (if this is not specified
STORTI reserves the right to use the method it
considers the most suitable.)

HOW TO ORDER SPARE PARTS
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PIEZAS DE RECAMBIO ONDERDELEN

Para facilitar la búsqueda en almacén y la expedición
de las piezas de repuesto, se exhorta los Seńores
Clientes a respetar las siguientes normas, especificando
siempre:

• Modelo (1) y número de matrícula (2) de la máquina:
Estŕ estampillado sobre la placa que se encuentra en la
fachada anterior del carro mezclador y sobre el timón del
mismo. En ausencia del nůmero de matrěcula, no es
posible dar curso a los pedidos.

• Capacidad de la maquina en mł (7).

• Número de figura (3) y número de posición (4).

• Código (5) y descripción (6) de las piezas de repuesto.

• Cantidad de las piezas pedidas.

• Domicilio exacto y razón social del Cliente, provisto
(si es diferente) del domicilio de entrega de la mercancía.

• Medio de expedición deseado (en caso de no
especificar este punto, STORTI se reserva el derecho de
usar a su criterio el medio más oportuno).

MODALIDAD DE ORDENACIÓN

Om het opzoeken in het magazijn  en de verzending
van de onderdelen te vergemakkelijken verzoeken wij
de klanten met klem zich te houden aan de volgende
normen en altijd te specificeren:

• Model (1) en registratie-nummer (2) van de machine.
Dit staat gedrukt op het schildje dat is aangebracht op de
voorkant van de mengkar en op de disselboom daarvan.
Zonder dit identificatienummer kunnen de orders niet
worden uitgevoerd.

• Capaciteit van de machine in m³ (7).

• Nummer de figuren (3) en nummer de positie (4).

• Code (5) en de beschrijving (6) van de onderdelen.

• Aantal gewenste onderdelen.

• Het juiste adres en naam van de handelsfirma van
de besteller fiscaal nummer of BTW-nummer,
eventueel aangevuld met het adres waar de goederen
afgegeven moeten worden.

• De verlangde manier van verzending (ingeval dit niet
wordt gespecificeerd, behoudt de firma STORTI zich
voor het meest geschikfte vervoermiddel te kiezen).

WIJZE VAN BESTELLING

23

FIG. 7 
Ed. 10.005 - 7

1 16530006 CASSA KASTEN
2 16530007 COPERCHIO DEKEL DÆKSEL 
3 16300007 INGRANAGGIO ZAHNRAD Z=50 M2
4 16300008 INGRANAGGIO ZAHNRAD Z=14 M2
5 92003220 CUSCINETTO LAGER LEJE 6009
6 92003180 CUSCINETTO LAGER LEJE 6005
7 91835040 PARAOLIO ÖLABDICHTUNG OLIESKRABERING 45-58-7
8 90100265 VITE T.C.E.I. SCHRAUBE SKRUE M8x50
10 91232128 SPINA ACC. STIFT CYLINDERSTIFT Ø6x20
11 93126000 VITE FORATA LÖCHERSCHRAUBE HULSKRUE 1/4" GAS
12 93165001 TAPPO SFIATO STOPFEN PROP 1/4" GAS
13 93112001 TAPPO MASCHIO STOPFEN PROP 1/4" GAS
14 93157001 RONDELLA SCHEIBE SPÆNDESKIVE 1/4" GAS
15 93124001 RONDELLA SCHEIBE SPÆNDESKIVE ¼" GAS
16 16160020 COLONNETTA SCHRAUBENBOLZEN ZÁVRTNÝ ŠROUB GEVINDTAP 1/4" GAS
17 16710002 GUARNIZIONE DICHTUNG PAKNING
18 61000011 ACCOPPIATORE VERBINDUNG

KRYT 

LOŽISKO
LOŽISKO
ODSTŘIKOVACÍ KROUŽEK  
ŠROUB 
VÁLCOVÝ KOLÍK
ŠROUB S OTVOREM

ZÁTKA
ZÁTKA

PODLOŽKA
PODLOŽKA

TĚSNĚNÍ

POS. COD. DESCRIZIONE BENENNUNG POPIS BESKRIVELSE NOTES
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ENTRETIEN MAINTENANCE

CARACTÉRISTIQUES DES LUBRIFIANTS:
FEATURES OF THE LUBRICANTS:

PRESSION PNEUMATIQUES:
TYRE PRESSURE:

QUANTITES DES LUBRIFIANTS:
QUANTITIES OF LUBRICANTS:

ATTENTION:
Ne grimper pas sur la machine; pour ajouter ou remplacer
l’huile hydraulique ou pour graisser les points hauts de la
machine il faut utiliser un escalier ou un piédestal sûr.

IMPORTANT:
TOUTES LES OPERATIONS D’ENTRE-TIEN DOIVENT ETRE
EFFECTUEES AVEC LA MACHINE DETACHEE DU
TRACTEUR, APPUYEE SUR UN FOND PLAT ET
CONSISTANT AVEC LES ROUES ET LA BEQUILLE
BLOQUEES.
(Avec le robinet de sécurité en cas de béquille hydraulique,
avec l’arrêt du levier en cas de béquille mécanique).

On doit utiliser des équipements appropriés contre les
accidents pour chaque opération d’entretien ou réparation.

WARNING:
Do not climb on the machine itself. In order to add oil or to
grease the points high up on the machine a ladder or a steady
stool must be used.

IMPORTANT:
ALL MAINTENANCE OPERATIONS MUST BE CARRIED
OUT WHEN THE MACHINE IS UNHITCHED FROM THE
TRACTOR, RESTING ON A FLAT FIRM SURFACE WITH
THE WHEELS BLOCKED WITH WEDGES AND THE
SUPPORT FOOT FIXED.
(with the safety valve on the hydraulic support foot and the
lock on the mechanical support foot.)

Suitable safety equipment must be used for every repair and
maintenance operation.

HUILE HYDRAULIQUE AGIP       OSO 46
HYDRAULIC OIL ESSO      NUTO H 46

MOBIL    D T E  25
SHELL    TELLUS  46
TOTAL    AZZOLLA 46

HUILE REDUCTEURS (vis, fraises) AGIP    BLASIA 220
GEARBOX OIL (augers, milling cutter) ESSO  SPARTAN EP 220

MOBILGEAR 630
SHELL MACOMA R 220
TOTAL CARTER EP 220

GRAISSE AGIP  MU 2 
LUBRICATING GREASE

HYDRAULIC FLUID WHERE THERE
ARE LOW WORKING TEMPERATURES

HUILE HYDRAULIQUE EN CAS DE ARNICA 22
BASSES TEMPERATURES EN PHASE
DE TRAVAIL

Bar

8

8

235/75/R17,5

285/70/R19,5

REDUCTEUR - MULTIPLICATEUR 3A  / Litri / Litres 7

COUPLEUR FRAISE  / CUTTER COUPLE Litri / Litres 1,5

INSTALLATION HYDRAULIQUE AVEC FRAISE / HYDRAULIC CIRCUIT WITH CUTTER Litri / Litres 100

INSTALLATION HYDRAULIQUE SANS FRAISE / HYDRAULIC CIRCUIT WITHOUT CUTTER Litri / Litres 28

REDUCTION AND OVER GEAR 3A
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MANUTENCIÓN ONDERDELEN

CARACTERISTICAS DE LOS LUBRICANTES:
KENMERKEN VAN DE SMEERMIDDELEN:

PRESIÓN NEUMÁTICOS:
BANDENDRUK:

ATENCION:
No trepan Uds a la mŕquina; para ańadir o reemplazar el aceite
hidrŕulico o bien para engrasar los punto mŕs  altos de la
mŕquina Uds tienen que utilizar una escalerilla o un pedestal
seguro.

IMPORTANTE:
TODAS LAS OPERACIONES DE MANUTENCION TIENEN
QUE SER EFECTUADAS CON LA MAQUINA SACADA DEL
TRACTOR, APOYADA SOBRE UN SUELO LLANO Y CON-
SISTENTE CON LAS RUEDAS BLOQUEADAS Y PIE
BLOQUEADO. (Con el grifo de seguridad en el caso de pie
hidrŕulico, con el retén sobre la palanca en el caso de pie
mecŕnico).

Para todas operaciones de manutenciňn o reparaciňn utilizar
equipos adecaudos contra los accidentes.

ATTENTIE:
Klim niet op de machine. Maak altijd gebruik van een ladder
of een veilig voetstuk wanneer u hydraulische olie wilt bijvullen
of verversen of de hoger gelegen punten van de machine wilt
smeren.

BELANGRIJK:
ALLE ONDERHOUDSWERKZAAM-HEDEN MOETEN
GESCHIEDEN MET DE MACHINE AFGEHAAKT VAN DE
TRAKTOR, GEPLAATST OP EEN VLAKKE EN STEVIGE
ONDERGROND EN MET GEBLOKKEERDE WIELEN EN
VOETSTUKJE.
(Met het veiligheidskraantje als het voetstukje hydraulisch is
en met de rem op de hefboom in geval van een mechanisch
voetstukje).

Het uitvoeren van onderhoud of reparatie moet steeds
geschieden met het daarvoor bestemde en ongevalvrije
gereedschap.

CANTIDADES DE LOS LUBRICANTES:
HOEVEELHEID VAN DE SMEERMIDDELEN:

ACEITE HIDRAULICO AGIP       OSO 46

MOBIL    D T E  25
SHELL    TELLUS  46
TOTAL    AZZOLLA 46

ACEITE REDUCTORES (còcleas, fresa) AGIP BLASIA 220 
REDUCTOROLIE (eindejoze spiralen, frees) ESSO  SPARTAN EP 220

MOBILGEAR 630
SHELL MACOMA R 220
TOTAL CARTER EP 220

GRASA AGIP  MU 2
VET

HYDRAULISCHE OLIE ESSO      NUTO H 46

ACEITE HIDRÁULICO EN CASO DE BAJA ARNICA 22
TEMPERATURA DURANTE EL CICLO
DE TRABAJO
HYDRAULISCHE OLIE VOOR LAGE
TEMPERATUREN TIJDENS HET
UITVOEREN VAN WERKZAAMHEDEN

Bar

8

8

235/75/R17,5

285/70/R19,5

REDUCTOR - MULTIPLICADOR 3A / REDUCTOR - OVERVERSNELLING 3A Litros / Liters

 / FREESKOPPELAAR

INSTALACION HIDRAULICA CON FRESA / 

INSTALACION HIDRAULICO SIN FRESA / Litros / Liters

7

28

ACOPLADOR FRESA

100

Litros / Liters 1,5

Litros / Liters

   

   HYDRAULISCHE INSTALLATIE MET FREES

HYDRAUL. INSTALLATIE ZONDER FREES  
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RESPECTER L’ENVIRONNEMENT

L’air et la terre sont des biens précieux irremplaçables; les
respecter signifie aussi nous respecter.
Il est donc important de connaître les règles locales pour
l’écoulement correct des huiles et des liquides réfrigérants
usés.
Si vous nétes pas, avec précision, à la connaissance de ces
disposition, récupérez les liquides dans des récipients
adéguats et étanches jaqu’à ce que vous ayiez demandé
des énclaircissements à votre fournisseur, qui saure sans
aucun doute comment vous aider.
Eviter tout contact avec la peau et empêcher la sortie du
liquide durant les remplissages.
Réparer immédiatement les réservoirs ou les
tuyauxendommagés; protégez-les adéquatement en cas
d’interventions avec des soudeuses, des meules ou tout outre
équipement qui pourrait les endommager.

RESPECT THE ENVIRONMENT

The air and the ground are precious and irreplaceable assets:
to respect them also means to respect ourselves.
Therefore it is important to know the local regulations for
correctly disposing of used oils and refrigerating liquids.
In the event of such regulations not being exactly known, put
the liquids in suitable, air-tight containers until you have
obtained clarification from your supplier, who will certainly
know how to help you.
Avoid contact with the skin and prevent the leaking of liquid
during filling.
Immediately mend any damaged tanks or tubes; protect them
properly when working with welding equipment, cutting wheels,
or other equipment that could damage them.

RESPETE EL AMBIENTE

El aire y el terreno son bienes preciosos e insustituibles,
respetarlos significa respetarnos a nosotros mismos.
Es importante, por lo tanto, conocer las normas del lugar
para eliminar correctamente los aceites y líquidos refrigerantes
usados.  En el caso en que no se conozcan con precisión
tales disposiciones, mantenga los líquidos en recipientes
adecuados herméticamente cerrados hasta cuando el
proveedor, que seguramente sabrá
 como hacerlo, le indique que hacer con los mismos.  Evite
el contacto con la piel y trate que no salga el líquido durante
el relleno.
Repare inmediatamente los tanques o tubos estropeados,
protéjalos adecuadamente en el caso tenga que usar
máquinas soldadoras, muelas u otros equipos los cuales
podrían dańarlos.

RESPECTEER HET MILIEU

Lucht en land zijn waardevol en onvervangbaar. Door het milieu
te respecteren, respecteren wij ook onszelf.
Het is dan ook belangrijk de plaatselijke wet- en regelgeving
te kennen voor een correcte afvoer van gebruikte oliën en
koelvloeistoffen. Bent u niet op de hoogte van de exacte
voorschriften, bewaar de vloeistoffen dan in geschikte, volledig
afgedichte houders, totdat u hieromtrent inlichtingen hebt
ontvangen van uw leverancier. Uw leverancier zal u op dit punt
zeker verder kunnen helpen. Vermijd contact met de huid en
voorkom dat vloeistoffen tijdens het bijvullen worden gemorst.
Repareer beschadigde tanks of leidingen altijd onmiddellijk.
Scherm tanks en leidingen goed af wanneer lasapparatuur,
slijpapparatuur of andere apparatuur wordt gebruikt, omdat
ze hierdoor kunnen worden beschadigd.

6
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INDEX DES FIGURES FIGURE INDEX
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CAISSON-CHASSIS FRAISE
CASE-FRAME MILLING CUTTER
CONTENEDOR-ARMAZÓN FRESA

LAADBAK-FREESRAAM

8

1 16100617 CAISSON CASE CAJÓN LAADBAK LABR. 5mc

1A 16100678 CAISSON CASE CAJÓN LAADBAK LABR. 7mc

2 16121204 BRIDE LEFT BRACKET ABRAZADERA SX BEUGEL LABR. 5mc

2A 16121214 ATTAQUE FASTENING SOPORTE VERBINDING LABR. 7mc

3 16121203 BRIDE RIGHT BRACKET ABRAZADERA DX BEUGEL LABR. 5mc

3A 16121213 ATTAQUE FASTENING SOPORTE VERBINDING LABR. 7mc

4 90000076 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M10×25

5 90808006 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M10

6 16140100 PORTE D’ECHAPPEM. EXHAUST DOOR PUERTA DE DESCARGA DOSEERKLEP 780x530

7 90000107 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF 12x70

8 90808007 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M12

9 16100674 TIMON LEFT DROWBAR TIMÓN TREKSTANG

10 16100675 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

11 90100351 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M18x60

12 90808010 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M18

13 16120701 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

14 90717012 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø8

15 90810010 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M8

16 16100627 ESSIEU SANS FREIN AXLE EJE AS LABR. 5mc

16A 16100634 ESSIEU SANS FREIN AXLE EJE AS LABR. 7mc

17 16340134 ENTRETOISE EXTENSION EXTENSIÓN VERLENGTUK

18 16121221 ANGLE FIXAGE CELLULE CELL FASTENING ANGLE SOPORTE ANGULAR BEVESTIGINGSHOEK CEL

19 90014185 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M24x40

20 90701013 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø24

21 90000222 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M24x130

22 90808013 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M24

23 90000218 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF 24x90

24 16120837 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø35/70 SP. 8

25 16120709 ESCALIER RAMP ESCALERILLA LADDER

26 16121207 BRIGE POUR ESCALIER BRACKET FOR RAMP PUNTAL LADDERSTEUN LABR. 5mc

26A 16121687 BRIGE POUR ESCALIER BRACKET FOR RAMP PUNTAL LADDERSTEUN LABR. 7mc

27 90007055 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x25

28 10000073 COLLIER COLLAR ABRAZADERA BEUGEL

29 16100604 ATTAQUE FASTENING SOPORTE VERBINDING

30 16100619 CHASSIS FRAISE FRAME AMAZÓN FRESA FREESRAAM LABR. 5mc

30A 16100676 CHASSIS FRAISE FRAME AMAZÓN FRESA FREESRAAM LABR. 7mc

31 16100621 BRAS ARM BRAZO ARM

32 16100622 NIVELEUSE MOVABLE WALL PARED POSTERIOR MOVIL BULLDOZER VERPLAATSBAAR

33 16100623 TUYAU PIPE TUBO LEIDING

34 16120362 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE ØI 14,5  ØE 40 SP.6

35 16120112 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE ØI 28  ØE 42 SP.5

N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

1
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FIG.
ABB.

5 - 7 mc

36 16120152 BRIDE BRACKET ABRAZADERA BEUGEL

37 16120153 PIVOT PIN PERNO PEN

38 16120316 PIVOT PIN PERNO PEN

39 16121147 ÉPAISSEUR SHIM ESPESOR TUSSENSTUK

40 16121188 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

41 16121189 TUYAU PIPE TUBO LEIDING

42 16121191 PIVOT PIN PERNO PEN

43 16121190 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE

44 16121197 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN LABR. 5mc

44A 16121215 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN LABR. 7mc

45 16700180 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP VOOR STANG

46 16340132 PIVOT PIN PERNO PEN

47 90000078 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M10x35

48 90000166 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M18x60

49 90701010 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø18

50 90000120 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x25

51 90708011 RONDELLE GROWER WASHER ARANDELA RINGETJE Ø14

52 90701008 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø14

53 90100305 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M14x25

54 90808007 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M12

55 90000127 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M14x60

56 90808008 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M14

57 90000158 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M16x130

58 90808009 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M16

59 90000125 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x50

60 90824015 ECROU NUT TUERCA MOER M27x2

61 91100028 ANNEAU SEEGER ANILLO SEEGER Ø28

62 16121119 ÉPAISSEUR SHIM ESPESOR TUSSENSTUK

63 16700170 BOÎTE PORTE-OUTILS TOOL BOX CAJÓN HERRAMIENTAS GEEREDSCHAPSKIST

64 90810508 ECROU NUT TUERCA MOER M8

65 90716005 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø8

66 90808005 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M8

67 98400568 COIN WEDGE CUNEO WIG

68 98400569 PORTE-COIN WEDGE HOLDER PORTA TACO WIGHOUDER

69 16121206 CAPOT POST. REAR BONNET CUBIERTA POSTERIOR DEKSEL ACHTER

70 16910011 BRAS ARM BRAZO ARM

71 16910091 BONNET ARRIERE LEFT CHAINS BONNET CUBIERTA CADENA SX DEKSEL KETTINGEN

72 16910093 BONNET ARRIERE RIGHT CHAINS BONNET CUBIERTA CADENA DX DEKSEL KETTINGEN

73 90007029 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M6×12

74 90716003 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø6

75 90102274 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8×90

N. N.
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76 16121120 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

77 90007035 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M6×25

78 16120206 PIED MÉCANIQUE FOOT PIEDE MÉCANICO MECHANISCHE POOT

79 90000123 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14×40

80 91600003 GRAISSEUR GREASER ENGRASADOR SMEERNIPPEL

81 99100088 ROUE WHEEL RUEDA WIEL 235/75

81A 99100003 ROUE WHEEL RUEDA WIEL 285/70

82 16121339 LAME BLADE BARRA MES

83 90007149 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M16×60

84 90007055 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8×25

85 16121316 PROTECTION PROTECTION PROTECCIÓN BESCHERMING LABR. 5mc

85 16121317 PROTECTION PROTECTION PROTECCIÓN BESCHERMING LABR. 5mc

85A 16121287 PROTECTION PROTECTION PROTECCIÓN BESCHERMING LABR. 7mc

86 16100504 OEIL TOWING EYE OJO OOG

87 90747002 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE

88 16121212 ÉPAISSEUR SHIM ESPESOR TUSSENSTUK

89 16121351 PARE-CHOCS BUMPER PARACHOQUES BUMPERS

90 16121350 CAPOT PROTECT. PROTECTION BONNET CUBIERTA DE PROT. BESCHERMDEKSEL LABR. 5mc

90A 16121342 CAPOT PROTECT. PROTECTION BONNET CUBIERTA DE PROT. BESCHERMDEKSEL LABR. 7mc

91 90000124 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x45

92 90000144 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M16x135

N. N.
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1 16140508 PELLETEUSE HELIC. CENT. 5 m 3 CENTRAL AUGER CÓCLEA CENTRAL CENTRALE VIJZEL

1A 16140526 PELLETEUSE HELIC. CENT. 7 m 3 CENTRAL AUGER CÓCLEA CENTRAL CENTRALE VIJZEL

2 16140509 PELLETEUSE HELIC. SUP. UPPER AUGER CÓCLEA SUPERIOR BOVENVIJZEL

3 16121200 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE

4 16340133 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE

5 92003301 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6017 Z

6 92003271 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6014 Z

7 91200166 CLAVETTE KEY LLAVE SPIE 14x9x70

8 92403212 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER YAR 212-2F

9 91600000 GRAISSEUR GREASER ENGRASADOR SMEERNIPPEL 6x1

10 61000070 EXTENSION EXTENSION EXTENCIÓN VERLENGSTUG M6x140

11 16800050 LAME CONTRE-COUTEAU COUNTERCUTTER BLEADE HOJA CONTRACUCHILLA TEGENMESBLAD

11A 16800051 LAME CONTRE-COUTEAU COUNTERCUTTER BLEADE HOJA CONTRACUCHILLA TEGENMESBLAD

12 16121177 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M12

13 16800039 COUTEAU FRONT CUTTER CUCHILLA FRONTAL MES

14 16800045 COUTEAU RECTANGULAR CUTTER CUCHILLA RECTANG. MES

15 16800046 COUTEAU RECTANGULAR CUTTER CUCHILLA RECTANG. MES

16 90717021 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE M14×30

17 90809007 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M12

18 90000121 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x30

19 90000123 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x40

20 90809008 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M14

21 16550012 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN YAR 212

N. N.
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1 49000114 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 10x8

2 16310075 MOYEU BRIDÉ FLANGED HUB CUBO EMBRIDADO FLENSNAAF

3 96000088 REDUCTEUR REDUCTION GEAR REDUCTOR REDUCTOR

4 16340136 ANNEAU RING ANILLO RING

5 61000087 MOLTIPLICATEUR 3A OVER GEAR MULTIPLICADOR 3A OVERVERSNELLING 3A  ASA 100

6 90405063 GRAIN DOWEL GRANO SCHROEF ZONDER KOP M6x20

7 16700011 CONTRE-PROTECTEUR COUBTERCOWLING CAPERUZA JUNTA KAP CARDANAS

CARDAN JOINT CARDAN

8 90717007 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø10

9 90810008 ECROU NUT TUERCA MOER M6

10 16100673 BLOC BLOCK BLOQUECILLO BLOK

11 10000016 BAGUE BUSH CASQUILLO BUS

12 92911012 PIGNON PINION PIÑÓN KLEIN TANDWIEL 1" Z=12

13 10000121 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE

14 16310076 COURONNE GEAR CORONA KROONWIEL Z=45 ASA 80

15 10000006 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE

16 95004033 CHAINE CHAIN CADENA KETTING

17 90000101 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M12x40

18 90000129 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x70

19 92980110 JOINT JOINT JUNTA PARA CADENA KETTINGVERBINDINGSSTUK

20 96030024 ARBRE CARDANIQUE CARDANIC SHAFT ÁRBOL CARDÁN HOMO KINETISCHE

HOMOCINÉTICO CARDANAS

21 61002322 GR. RÉDUCTEUR + REDUCTION GEAR + GRUPO REDUCTOR + REDUCTORGROEP +

MOLTIPLICATEUR 3A OVER GEAR MULTIPLICADOR 3A OVERVERSNELLING 3A

22 61002372 GR. RÉDUCTEUR + REDUCTION GEAR + GRUPO REDUCTOR + REDUCTORGROEP +

MOYEU CULOT HUB BASE CUBO FONDILLO BASISNAAF

23 90708012 RONDELLE GROWER WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16

24 90701008 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø14

25 90800515 ECROU NUT TUERCA MOER M16

26 90100340 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M16x80

27 90000138 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x150

28 90701009 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø16

29 90708011 RONDELLE GROWER WASHER ARANDELA RINGETJE Ø14

30 90800514 ECROU NUT TUERCA MOER M14

31 90000122 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x35

32 16340003 ANNEAU RING ANILLO RING

TRANSMISSION
TRANSMISSION
TRANSMISIÓN

OVERBRENGING

3
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SYSTEME DE PESEUSE
WEIGTHING SYSTEM
INSTALACIÓN PESA

WEEGSYSTEEM

1 16910017 PROTECTION PROTECTION PROTECCIÓN INSTRUMENTAFSHERMING

2 90007031 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M6x16 ZN

3 90808007 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M12

4 16120695 BRIDE BRACKET ABRAZADERA BEUGEL

5 16120694 BRIDE BRACKET ABRAZADERA BEUGEL

6 90743067 RESSORT BELLEVILLE BELLEVILLE WASHER MUELLE DISCO CINCADO VERZINKTESCHOTELVEER 25x12,2x1,5

7 16120693 PIVOT PIN PERNO PEN

8 90808003 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M6

9 99046108 VOLANT HAND WHEEL VOLANTE STELWIEL

10 90717018 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 10x30x3

11 90007105 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M12x60 ZN

12 16120692 EXTENSION EXTENSION EXTENCIÓN VERLENGSTUK

13 90007099 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M12x30 ZN

14 16120164 BRIDE BRACKET ABRAZADERA BEUGEL

15 90808005 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M5

16 16820020 CAPTEUR SENSOR SENSOR SENSOR Ø 63/58 mm

17 91002000 COLLAR COLLAR ABRAZADERA KLEM

18 99450970 INDICATEUR VIDEO ACTIVE 2 VIDEOACTIVE INSTRUM. INSTR. VIDEO ACTIVE 2 INSTR. VIDEOACTIVE

18A 99450111 INDICATEUR HAPPY FEEDER HAPPYFEEDER INSTRUM. INSTR. HAPPY FEEDER INSTR.  HAPPY FEEDER

19 90007056 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x30 ZN

20 90717007 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø6x24mm

21 99452080 CABLE ALIMENTATION SUPPLY CABLE CABLE ALIMENTACIÓN KABEL

22 99452079 CABLE CABLE CABLE KABEL

23 99452068 BOITE BOX CAJA DE CONEXIÓN KAST

24 99453000 BATTERIE BATTERY BATERÍA ACCU 12V 40Ah

25 99400192 BORNE NEG. NEG. TERMINAL BORNE NEGATIVO NEGATIEVE KLEM

26 99400193 BORNE POS. POS. TERMINAL BORNE POSITIVO POSITIEVE KLEM

27 99400187 INTERRUPTEUR SWITCH INTERRUPTOR ACCUONDERBREKER

28 99452081 CABLE CABLE CABLE CARGA BATERÍA KABEL

29 99452082 CABLE CABLE CABLE CARGA BATERÍA KABEL

30 99452084 CONNECTEUR MALE MALE CONNECTOR CONNECTOR MACHO 2-POLIGE STEKKER

2 GAULE 2 POLES 2 POLOS

31 99452083 CONNECTEUR MALE MALE CONNECTOR CONNECTOR MACHO 2-POLIGE STEKKER

4 GAULE 4 POLES 4 POLOS

32 99452120 SIRÈNE ÈLECTRONIQUE ELECTRONIC ALARM SIRENA ELECTRÓNICA ELEKTRONISCHE SIRENE

33 99400194 PROTECTION PROTECTION CUBREBORNE KLEMAFSCHERMING

34 16121149 SUPPORT POUR BATTERIE SUPPORT SOPORTE BATERÍA ACCUSTEUN

35 16121149 CAPOT SUPPORT COVER TAPA DEKSEL ACCUSTEUN

36 99452119 EXTENSION EXTENSION EXTENCIÓN VERLENGSTUK

4
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MULTIPLICATEUR 3A
OVER GEAR 3A

 MULTIPLICADOR 3A
OVERVERSNELLING 3A

5

1 16530004 CARTER AVANT FRONT GUARD CÁRTER ANTERIOR BESCHERMKAST VOOR 3A R=1:3,68

2 16530013 CARTER ARRIÈRE REAR GUARD CÁRTER POSTERIOR BESCHERMKAST ACHTER 3A R=1:3,68 fØ10

3 16330015 ARBRE GOUFFRE SPLINED SHAFT ALBOR GEGROEFDE AS-ONTVANGEND

4 96001130 COURONNE GEAR CORONA KROONWIEL Z=70 m=3

5 96001131 PIGNON PINION PIÑÓN KLEIN TANDWIEL Z=19 m=3

6 16300006 PIGNON DE RENVOI TRANSMISSION PINION PIÑÓN DE TRANSMISIÓN OVERBRENGWIEL Z=29 m=3

7 92003220 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6009

8 92003220 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6010

9 92108120 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER NJ305 EC

10 93157002 RONDELLE NYLON WASHER ARANDELA RINGETJE 3/8" GAS

11 93156001 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP 3/8" GAS

12 93148001 REGARD NIVEAU HUILE OIL LIVEL INDICATOR INDICADOR DE NIVEL NIVEAU-INDICATOR 1/2 G.

13 93165002 SOUPIRAL BREATHER PLUG TAPÓN DESAHOGO ONTLUCHTINGSDOP 3/8" GAS

14 91232178 EPINE PIN PASADOR PEN Ø8x25

15 16710001 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING 3A

16 16710003 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING MPOR

17 90100265 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF 16x80

18 91837135 BAGUE ETANCHEITE OIL SEAL OGUARDAGOTAS OLIEPAKKING

19 16340003 ANNEAU RING ANILLO RING

20 90000076 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M10x25

21 90701006 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø10

22 61000087 GROUPE 3A UNIT 3A GRUPO 3A GROEP 3A R=1:3,68

N. N.
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COUPLEUR AVEC BRIDAGE SAE
COUPLER WITH SAE FLANGING

ACOPLADOR CON EMBRIDADO SAE
KOPPELAAR MET FLENZEN SAE

1 16530006 BOÎTE GUARD CAJA KAST

2 16530007 COUVERCLE COVER TAPA DEKSEL

3 16300007 ENGRANAGE GEARING ENGRANAJE TANDWIEL Z=50 M2

4 16300008 ENGRANAGE GEARING ENGRANAJE TANDWIEL Z=14 M2

5 92003220 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6009

6 92003180 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 6005

7 91835040 BAGUE ETANCHEITE OIL SEAL GUARDAGOTAS  OLIEPAKKING 45-58-7

8 90100265 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8x40

9 90100267 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8x50

10 91232128 EPINE PIN PASADOR PEN Ø6x20

11 93126000 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4" GAS

12 93165001 SOUPIRAL BREATHER PLUG TAPÓN DESAHOGO ONTLUCHTINGSDOP 1/4" GAS

13 93112001 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP 1/4" GAS

14 93157001 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 1/4" GAS

15 93124001 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 1/4" GAS

16 16160020 COLONNETTE STUD BOLT COLUMNA LANGE KOLOM 1/4" GAS

17 16710002 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING

18 61000011 COUPLEUR COUPLER ACOPLADOR KOPPELAAR

6
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REDUCTEUR
REDUCTION GEAR

REDUCTOR
REDUCTOR

1 APBRE GOUFFRE SPLINED SHAFT ALBOR GEGROEFDE

AS-ONTVANGEND

2 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP Ø 1/4" GAS

3 COUVERCLE COVER TAPA DEKSEL

4 ANNEAU RING ANILLO RING 120x150x12

5 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING

6 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 32220 DIN 720

7 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16,7x22x1,5

8 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP Ø 3/8" GAS

9 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

10 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 32220

11 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE MB 20

12 COLLIER DE SERRAGE RING NUT VIROLA RING KM20

13 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 105x130x0,3

14 ENTRETOISE SPACER SEPARADOR AFSTANDSTUK

15 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M10x30

16 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø10,5

17 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M12x100

18 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø13

19 EPINE ELASTIQUE SPLIT WASHER PASADOR DE MUELLE FVEERPEN Ø12x60 UNI6875

20 CRAPAUDINE THRUST BEARING ARANDELA DRUKLAGER

21 ROULEAU ROLLER CLAVIJA ROL Ø5x29,8 DIN5402

22 ROULEAU ROLLER CLAVIJA ROL Ø5x29,8 DIN5402

23 ENTRETOISE SPACER SEPARADOR AFSTANDSTUK

24 ENGRENAGE PLANETARY GEAR SATÉLITE SATELLIET PEN i = 5,14

25 CRAPAUDINE THRUST BEARING ARANDELA DRUKLAGER

26 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M12x50 UNI5931

27 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø13x22x2,5

28 EPINE PIN PASADOR PEN Ø20x39

29 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE i = 5,14

30 PIVOT PIN PERNO PEN

31 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE

32 ANNEAU SEEGER RING ANILLO SEEGER RING "E" Ø52 UNI7435

33 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 16004 DIN625

34 PORTE-ENGRENAGE PLANETARY GEAR HOLDER PORTA SATÉLITE DEUR SATELLITEN i = 5,14

35 ANNEAU O-RING ANILLO OR RING 2-379

36 COURONNE GEAR CORONA KROONWIEL

37 JOINT JOINT JUNTA JUNTO i = 5,14

38 ANNEAU SEEGER RING ANILLO SEEGER RING "E" Ø57 UNI7435

39 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE

40 SOUPIRAL BREATHER PLUG TAPÓN DESAHOGO ONTLUCHTINGSDOP 3/8" GAS

41 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16,7x22x1,5

N. N.
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42 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16,7x22x1,5

43 BOUCHON  DE NIVEAU LEVEL PLUG TAPÓN NIVEL NIVEAUDOP 3/8" GAS

44 EPINE ELASTIQUE SPLIT WASHER PASADOR DE MUELLE FVEERPEN Ø10x60 UNI6875

45 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16,7x22x1,5

46 BOUCHON PLUG TAPÓN MAGNÉTICO NMAGNETISCHE DOP 3/8" GAS

47 CRAPAUDINE THRUST BEARING ARANDELA DRUKLAGER

48 ENGRENAGE PLANETARY GEAR SATÉLITE SATELLIET PEN i = 6

49 ROULEAU ROLLER CLAVIJA ROL Ø3,5x15,8 DIN5402

50 ENTRETOISE SPACER SEPARADOR AFSTANDSTUK

51 EPINE ELASTIQUE SPLIT WASHER PASADOR DE MUELLE FVEERPEN Ø5x26 UNI6875

52 PIVOT PIN PERNO PEN

53 CRAPAUDINE THRUST BEARING ARANDELA DRUKLAGER

54 PORTE-ENGRENAGE PLANETARY GEAR PORTA SATÉLITE DEUR SATELLIETEN i = 6

 HOLDER

55 CRAPAUDINE THRUST BEARING ARANDELA DRUKLAGER

56 PIGNON PINION PIÑÓN KLEIN TANDWIEL i = 6

57 COUSSINET BEARING COJINETE LAGER 16012 DIN625

58 ANNEAU SEEGER RING ANILLO SEEGER RING "E" Ø60 UNI7435

59 ANNEAU O-RING ANILLO OR RING 2-170

60 COURONNE GEAR CORONA KROONWIEL

61 ANNEAU O-RING ANILLO OR RING 2-225

62 FOND BOTTOM TAPÓN BASISSTUK i = 3,08 / 3,5

63 PIGNON PINION PIÑÓN KLEIN TANDWIEL i = 3,5

64 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE

65 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE A10,5 UNI1757

66 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x70 UNI5737

67 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø16,7x22x1,5

68 BOUCHON PLUG TAPÓN DOP 3/8" GAS DIN7604

N. N.
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FRAISE
MILLING CUTTER

FRESA
FREES

1 16120077 RESSORT SPRING MUELLE VEER

2 16120094 CONTRE-CAPOT COUNTERCOWLING CONTRACAPÓ TEGENDEKSEL

3 16120095 PIVOT PIN PERNO PEN

4 16120113 CHAINE CHAIN CADENA KETTING

5 16121201 PROTECTION SX PROTECTION PROTECCION BESCHERM Ø500

6 16121202 PROTECTION DX PROTECTION PROTECCION BESCHERM Ø500

7 16121205 ARRET LOCK SUJETADOR HENDELS

8 16121208 RESSORT SPRING MUELLE VEER Ø1,2  L=42

9 16140038 PLAT FRAISE MILLING CUTTER PLATE PLATO FRESA FREESPLAAT

10 16140040 PLAT FRAISE MILLING CUTTER PLATE PLATO FRESA FREESPLAAT

11 16340021 BAGUE BUSH CASQUILLO BUS

12 90716005 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø8 UNI6592

13 90810010 ECROU NUT TUERCA MOER M8

14 90808005 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M8

15 91130012 GOUPILLE ACIER STEEL SPLIT PIN CLAVIJA ACERO STALEN BORGPEN 2,5x20

16 16140510 CAPOT FRAISE MILLING CUTTER BONNET CUBIERTA FRESA FREESDEKSEL

17 16330020 ARBRE GOUFFRE SPLINED SHAFT ALBOR GEGROEFDE AS-ONTVANGEND 10x25

19 61000198 FRAISE MILLING CUTTER FRESA FREES Ø300

20 90115557 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M14x30

21 16800001 COUTEAU RECTANGULAR CUTTER CUCHILLA RECTANG. MES

22 16800008 COUTEAU CUTTER CUCHILLA RECTO MES Ø6,5

23 16800012 VANNE DROITE RIGHT VANE ALETA LADO DX RIB 50°

24 16800013 VANNE GAUCHE RIGHT VANE ALETA LADO SX RIB 50°

25 90101170 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M6x16

26 90808003 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M6

27 91200068 CLAVETTE KEY LLAVE SPIE 8x7x30

28 16340020 ANNEAU O-RING ANILLO OR RING

29 92701206 SUPPORT SUPPORT SOPORTE STEUN

30 16340019 PROTECTION PROTECTION PROTECCION BESCHERM

31 90100279 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x20

32 90100283 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x35

33 90918001 RIVET RIVET REMACHE KLINKNAGEL 5,2x14

34 90115047 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x25

35 90716006 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE Ø10

36 90808006 ECROU NUT TUERCA MOER M10

37 90007064 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x70

26
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1 61000011 COUPLEUR COUPLER ACOPLADOR KOPPELAAR

2 99062020 MOTOEUR ENGINE MOTOR MOTOR CML 20 R/S2A-S/AF

3 90100282 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x30

4 93034005 RACCORD UNION UNIÓN AANSLUITSTUK TN 147-18 RL

5 93158004 ADAPTATEUR ADAPTOR ADAPTADOR VERLOOPTUK A T M/F/M 1/2" GAS

6 16160025 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL 3/4" - 1/2"

7 16612001 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 10x8

8 93124005 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 3/4" GAS

9 93105007 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 3/4" - 1/2" GAS

10 93124001 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 1/4" GAS

11 93100003 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/2" GAS

12 93124003 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 1/4" GAS

13 93100001 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF

14 16160066 TUYAU DX PIPE TUBO LEIDING

15 16160066 TUYAU DX PIPE TUBO LEIDING

16 16612008 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 1/2" L=300 F90°+0.A45°

17 93011006 RACCORD UNION UNIÓN AANSLUITSTUK TN100 - 8L

18 61000052 GROUPE MOTEUR MOTOR ASSEMBLY GRUPO MOTOR MOTORUNIT

N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

GROUPE MOTEUR SAE
SAE MOTOR ASSEMBLY

GRUPO MOTOR SAE
MOTORUNIT SAE

9
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1 61000033 CYLINDRE CYLINDER CILINDRO CILINDER 40x500

2 65000005 SERIE DE GARNI TURE GASKETS SET KIT JUNTAS SET PAKKINGEN

3 93124013 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 12x18

4 93102002 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 1/4" - 12x1,5 GAS

5 16600132 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=2300

6 9305015 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK 18x1,5 - 1/4"

7 93124016 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 18x24

8 93124001 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1/4"G - Øe19 Øi13,5

9 93110000 COLONNETTE STUD BOLT COLUMNA LANGE KOLOM M/F 1/4" H40

10 93100001 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO LEIDING 1/4" GAS

11 99041033 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER

12 16601101 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/8" L=1800

13 93102035 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 3/8"GAS - 18x1,5

14 93124003 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1/2" GAS

15 93105004 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 1/2" - 3/8"

16 93124002 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 3/8" GAS

17 93100002 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 3/8" GAS

18 16624006 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 3/4" L=1100

19 16160116 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE 3/4" GAS

20 90100263 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8x30 8.8 UNI 5931

21 90716005 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø8 UNI 6592 ZN

22 16612038 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/2" L=1300

23 90100260 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8x20

24 93132005 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE 1/2" GAS

25 99025013 POMPE PUMP BOMBA POMP

26 99029004 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING

27 99031006 MOYEU HUB CUBO NAAF 2/18

28 90100279 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x20 8.8 UNI 5931

29 10000134 PLAQUE PLATE PLACA CIERRE CAJA SLUITPLAAT KAST

30 93102010 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 1/2" - 18x1,5 GAS

31 93124018 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 22x28x1,5

32 93105017 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 22-18

33 10000413 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 3/8" L=650

34 93100105 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF M18x1,5

35 93105016 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 1" - 18x1,5

36 93124006 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1" GAS

37 93112006 BOUCHON MALE PLUG TAPÓN MACHO BUITENDOP 1"1/4 GAS

38 93124007 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1"1/4 GAS

39 93151110 THERMOMÉTRE THERMOMETER TERMÓMETRO THERMOMETER

40 93112012 BOUCHON MALE PLUG TAPÓN MACHO BUITENDOP 18x1,5

41 93145005 REGARD NIVEAU HUILE OIL LIVEL INDICATOR INDICADOR DE NIVEL NIVEAU-INDICATOR 1"1/4

N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

INSTALLATION HYDRAULIQUE STANDARD MT
MT STANDARD HYDRAULIC SYSTEM

INSTALACIÓN HIDRÁULICA STANDARD MT
HIDRAULISCH SYSTEEM STANDAARD MT
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42 93111002 BOUCHON FEMALE PLUG TAPÓN HEMBRA HOLLE DOP 1/2" GAS

43 16160371 RESERVOIE HUILE OIL TANK TANQUE ACEITE OLIETANK

44 93111006 BOUCHON FEMALE PLUG TAPÓN HEMBRA HOLLE DOP 1"1/4 GAS

45 90007055 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x25 ZN 8.8 UNI 5739

46 90007053 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x20 ZN 8.8 UNI 5739

47 10000014 ARRET LOCK SUJETADOR TERUGSTELGRENDEL HENDELS

48 90000062 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x60 ZN 8.8 UNI 5737

49 90810010 ECROU NUT TUERCA MOER M8 ZN UNI 5587

50 90808003 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M6

51 10000070 COLLAR COLLAR ABRAZADERA KLEM

52 90007035 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M6x25 ZN 8.8 UNI 5739

INSTALLATION HYDRAULIQUE STANDARD MT
MT STANDARD HYDRAULIC SYSTEM

INSTALACIÓN HIDRÁULICA STANDARD MT
HIDRAULISCH SYSTEEM STANDAARD MT

10
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N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

1 10000677 TUYAU PIPE TUBO LEIDING R2 3/8 L=500
2 16160264 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK 18x1,5 ø=8
3 16600083 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=650
4 16600130 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=3600

4A 16600098 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=3900(LABR.7mc)
5 16600132 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=2300
6 16600170 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=1900
7 16600177 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=4400

7A 16600106 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=4900(LABR.7mc)
8 16601084 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/8" L=1750
9 16601085 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/8" L=650
10 16602070 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/2" L=4950

10A 16602072 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/2" L=5500(LABR.7mc)
11 16612085 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/2" L=950
12 16614003 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=1200
13 16614005 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=1600

13A 16614018 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=2100(LABR.7mc)
14 16614038 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=3300

14A 16160382 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø22x2 L=3000(LABR.7mc)
15 16624024 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=900
16 16625019 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1" L=550
17 16626018 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/4" L=680
18 93124016 RONDELLE WASHER ARANDELA RINGETJE 18x24
19 93100105 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF M18x1,5
20 93003003 RACCORD UNION UNIÓN AANSLUITSTUK TN 92-8 - LR
21 93151026 MANOMETRE MANOMETER MANÓMETRO MANOMETER Ø63GLIC. 0-250
22 93124001 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 19x13,5x1,5

  23 93100001 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4" GAS
24 93140005 VSOUPAPE VALVE VÁLVULA KLEP
25 93102024 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL 1/4"GAS - 18x1,5
26 93105015 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 18x1,5-1/4"
27 93110000 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 1/4"ALT=40
28 93102010 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 1/2"-18x1,5 GAS
29 93102035 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 18x1,5-3/8" GAS
30 93105018 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 3/4"-18x1,5
31 93124005 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 3/4" GAS
32 10000483 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 18 - 1/4"

33 99043009 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD14/1(VG3-200)
34 93101005 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL 3/4" GAS
35 93102019 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 1"-3/4" GAS
36 16160371 RESERVOIE HUILE OIL TANK TANQUE ACEITE OLIETANK
37 93100002 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 3/8" GAS
38 93105004 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F1/2"-3/8"

39 93124002 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 3/8" GAS
40 93124003 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1/2" GAS
41 93112012 BOUCHON MALE PLUG TAPÓN MACHO BUITENDOP 18x1,5
42 93124006 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1" GAS
43 93101006 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL 1" GAS
44 93112006 BOUCHON MALE PLUG TAPÓN MACHO BUITENDOP 1"1/4
45 93124007 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1"1/4 GAS
46 93145005 REGARD NIVEAU HUILE OIL LIVEL INDICATOR INDICADOR DE NIVEL NIVEAU-INDICATOR 1"1/4
47 93151110 THERMOMÉTRE THERMOMETER TERMÓMETRO THERMOMETER THERMAX B 71/110°C
48 93160014 SOUPAPE VALVE VÁLVULA KLEP VBSL 1/4"+VMP
49 93124013 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 12x18
50 93102002 NIPPLE NIPPLE NIPLE REDUCEERNIPPEL 1/4"-12x1,5 GAS
51 61001218 CYLINDRE CYLINDER CILINDRO CILINDER 40x200
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N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES
52 93126000 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4" GAS
53 93101001 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL 1/4" GAS
54 16840010 ROBINET COCK LLAVE KRAANTJE 2 VIE 500B.1/4 GAS
55 16840001 SOUPAPE VALVE VÁLVULA KLEP 1/4" GAS
56 61002220 CYLINDRE CYLINDER CILINDRO CILINDER 40x800
57 99055001 SOUPAPE VALVE VÁLVULA KLEP VB 1/4"
58 99041108 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD5-S1/4(JH4-180)
59 99025138 POMPE PUMP BOMBA POMP PLP 30.3800-83E3-LED
60 99025013 POMPE PUMP BOMBA POMP PLP20.14S0-82E2-LEB
61 99029003 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING
62 99029004 GARNITURE GASKET JUNTAS PAKKING
63 99031006 MOYEU HUB CUBO NAAF MO 2/18
64 99031006 MOYEU HUB CUBO NAAF MO 3/18
65 99002008 FILTRE DE VIDAGE DISCHARGE FILTER FILTRO DE DESCARGA AFVOERFILTER
66 98403005 POIGNEE HANDGRIP EMPUÑADURA GREEP Ø35-I10
67 98403002 POIGNEE HANDGRIP EMPUÑADURA GREEP Ø30 - Ø10
68 98400418 PIVOT D'ARRET LOCK PIN AJUSTE KLEM M8x32
69 98400417 FOURCHE FORK HORQUILLA VORK M8x32 L.58MM
70 93120059 RACCORD UNION JUNTO REGELBARE VERBINDING 90° M/F 3/4”
71 93132005 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE 1/2" GAS
72 16160110 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE 1"1/4
73 16160168 ARRET LOCK SUJETADOR HENDELS
74 16160006 RALLONGE TIE ROD HIERRO RECONDO RONDIJZER VOOR STANG
75 16160037 TIGE  SOUPAPE VALVE ROD VARILLA DE CONTROL KLEEPSTEEL
76 16160038 RALLONGE TIE ROD HIERRO RECONDO RONDIJZER VOOR STANG L=610
77 16160003 TIGE   DE  COMMANDE CONTROL ROD VARILLA DE CONTROL DRIJFSTANG
78 16120665 RESSORT SPRING MUELLE VEER Ø2.5 mm
79 16160254 BAGUE BUSH CASQUILLO BUS
80 16160255 BAGUE BUSH CASQUILLO BUS
81 16160256 GUIDE LEVIER LEVER GUIDE GUÍA PALANCA GELEIDER MET HENDEL
82 16160262 GOUJON STUD PERNO CON TOPE SCHROEFBOUT SD14
83 90100283 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M10x35
84 90100283 GOUJON DOWEL GRANO SCHROEF M8x40 12.9 UNI 5923 ZN

ZONDER KOP

95 90808504 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M10
96 90000062 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x60 ZN 8.8 UNI 5737
97 90808005 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M8

98A 16614036 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø3/4" L=670(LABR.7)
99 90007055 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x25 ZN 8.8 UNI 5739

100 90701005 RONDELLE PLATE FLAT WASHER ARANDELA PLANA PLAT RINGETJE Ø8 UNI 6592 ZN
101 91121005 COLLIER DE SERRAGE RING NUT VIROLA RING KM20
102 99043009 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD14/1(VG3-200)
103 16160116 FLASQUE FLANGE BRIDA FLANGE 3/4" GAS
104 90100263 VIS SCREW TORNILLO SCHROEF M8x30 UNI 5931
105 61000033 CYLINDRE CYLINDER CILINDRO CILINDER Ø40x500

INSTALLATION HYDRAULIQUE STANDARD DS
DS STANDARD HYDRAULIC SYSTEM

INSTALACIÓN HIDRÁULICA STANDARD DS
HIDRAULISCH SYSTEEM STANDAARD DS
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SYSTEEM TRECHTERS EN POOT

N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

1 61000035 PIED HYDRAULIQUE HYDRAULIC FOOT PIE HIDRÁULICO HYDRAULISSCHE POOT 70x50x450

2 16600047 TUYAU PIPE TUBO LEIDING R1 Ø1/4" L=1700

3 99055001 SOUPAPE VALVE VÁLVULA KLEP VB 1/4"

4 93124001 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 1/4" GAS

5 93104201 OEIL EYE OJO OOG MET SCHROEFDRAAD 1/4"GAS

6 16160018 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4"GAS-Ø1.5

7 16840010 RUBINET COCK LLAVE KRAANTJE 2 VIE 1/4" GAS

8 16120702 APPUI SUPPORT SOPORTE EXTRA STEUN

9 90850007 ECROU WING NUT TUERCA VLEUGELMOER M12 UNI 5448A

10 98403002 POIGNEE HANDGRIP EMPUÑADURA GREEP Ø30-Ø10

11 90007029 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M6x12 UNI 5739

12 16160006 RALLONGE TIE ROD HIERRO RECONDO RONDIJZER VOOR STANG

13 16160003 TIGE DE COMMANDE CONTROL ROD VARILLA DE CONTROL DRIJFSTANG

14 98400417 FOURCHE FORK HORQUILLA VORK M8x32

15 98400418 PIVOT D'ARRET LOCK PIN AJUSTE KLEM M8x32

16 90810010 ECROU NUT TUERCA MOER M8 UNI5587

17 90402625 GOUJON DOWEL GRANO SCHROEF M8x40 UNI 5923

ZONDER KOP

18 93100001 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4"GAS

19 93124016 RONDELLE EN CUIVRE COPPER WASHER ARANDELA DE COBRE KOPEREN RINGETJE 18x24

20 93105015 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK M/F 18x1.5 - 1/4"

21 90000125 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M14x50 UNI 5737

22 16612058 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø=1/2" L=500

23 99040001 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD 4(KG3)

24 99041007 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD 5/2 P(KG3)

25 99041013 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR DISTRIBUIDOR VERDELER SD 5/3 P(KG3)18

26 16612085 TUYAU PIPE TUBO LEIDING Ø1/2"

27 93120002 RACCORD UNION JUNTO REGELBARE VERBINDING 90° M/F 1/2"

28 93102010 REDUCTION REDUCTION REDUCCIÓN VERLOOPTUK 1/2" 18x1.5 GAS

29 93100105 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF M18x1.5

30 93124016 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M8x55 UNI 5737

31 90808005 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M8

32 61001218 CYLINDRE CYLINDER CILINDRO CILINDER Ø40x200

33 16600029 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 1/4" GAS L=2400

34 16600141 TUYAU PIPE TUBO LEIDING 1/4" GAS L=1350

35 65000005 SERIE DE GARNI TURE GASKETS SET KIT JUNTAS SET PAKKINGEN

36 93100001 VIS PERFOREE DRILLED SCREW TORNILLO PERFORADO DOORBOORDE SCHROEF 1/4"GAS

37 93101001 NIPPLE NIPPLE NIPLE NIPPEL

38 93126000 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF 1/4" GAS

39 91600000 GRAISSEUR GREASER ENGRASADOR SMEERNIPPEL 6x1

40 90000105 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M12x60 UNI 5737

41 90812007 ECROU NUT TUERCA MOER M12 UNI 5589

42 90000155 VIS HEX. HEAD SCREW TORNILLO SCHROEF M16x100 UNI 5737

43 90800515 ECROU NUT TUERCA MOER M16 UNI 5587

44 90808009 ECROU DE SURETE SELF-LOCKING NUT TUERCA  AUTOBL. ZELFBORGENDE MOER M16

45 65000009 SERIE DE GARNI TURE GASKETS SET KIT JUNTAS SET PAKKINGEN

38
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N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

1 1684001001 ROBINET À 2 VOIES 2-WAY BUTTERFLY VALVE LLAVE DE DOS VÍAS TWEEWEGKRAAN 1/4"
2 61001218 CYLINDRE OLÉOD. HYDRAULIC CYLINDER CILINDRO HIDRÁULICO HYDR. CILINDER DE ø 40x200
3 61000033 CYLINDRE OLÉOD. HYDRAULIC CYLINDER CILINDRO HIDRÁULICO HYDR. CILINDER. DE ø 40x500
4 99066102 MOTEUR MOTOR MOTOR MOTOR BG 80 N C25
5 61000035 PIED HYDRAULIQUE HYDRAULIC FOOT PIÉ HIDRÁULICO HYDR. POOTJE 70x50x450
6 99041120 DISTRIBUTEUR SPACER DIST. VERDEEL. 18ES3/28ES1
7 16600029 TUYAU PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS L=2400 OC+OC ¼”
8 99025013 POMPE PUMP BOMBA POMP PLP 20. 14SO
9 1616037106 RÉSERVOIR HUILE OIL TANK DEPÓSITO ACEITE OLIERESERVOIR LB 5-7
10 99002008 FILTRE VIDANGE DRAIN FILTER FILTRO DESCARG AFVOERFILTER RFM 25
11 16612058 TUYAU PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=500 OC+OC18
12 16600047 TUYAU PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=1700 OC+OC ¼”
13 99055001 SOUPAPE ¼” VALVE VÁLVULA VB ¼” VALKLEP VB  (CLAMP SCR.)
14 1660014100 TUYAU PIPE  ø ¼” TUBO  ø ¼” BUIS  ø ¼” L=1350 OC+OC ¼”
15 99041121 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEELINRICHTING SD5/1-N 18ES3
16 99041122 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEELINRICHTING 5/2-P 18ES3 x2
17 99041123 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEELINRICHTING VAL. /3-P 18ES3X3
18 16600132 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=2300 FD+0. ¼”
19 1660108400 TUYAU 3/8" PIPE 3/8" TUBO 3/8" BUIS 3/8" L=1750 0.3/8" +F90°3/8"
20 16624024 TUYAU ¾” PIPE ¾” TUBO ¾” BUIS ¾” L=950 FD+F90° ½”
21 1661208500 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=950 FD+F90° ½”
22 1660017000 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=1900 OC+OC ¼”
23 1661102500 TUYAU ø 3/8" PIPE ø 3/8" TUBO ø 3/8" BUIS ø 3/8" L=2800 OC+F90° 3/8"
24 1660110600 TUYAU ø 3/8" PIPE ø 3/8" TUBO ø 3/8" BUIS ø 3/8" L=2400 OC+OC 3/8"
25 10000413 TUYAU ø 3/8" PIPE ø 3/8" TUBO ø 3/8" BUIS ø 3/8" L=650 OC+OC18
150 93104201 ŒIL ¼” MÂLE ¼” EYE ¼” MALE ¼” OJO ¼” MACHO ¼” OOG ¼” MANNETJE ¼” ¼”
151 93105016 RÉDUCTION ADAPTER REDUCCIÓN VERLOOPST. M/F 1"-18x1.5
152 93132001 FLASQUE DROITE FILETÉE STRAIGHT THREAD. FLANGE BRIDA RECTA ROSC. RECHTE SCHR. FLENS. M. ¾” G. I=40
153 93132005 FLASQUE DROITE FILETÉE STRAIGHT THREAD.FLANGE BRIDA RECTA ROSC. RECHTE SCHR. FLENS. M. ½” G. I=30
154 93105004 RÉDUCTION ADAPTER BRIDA RECTA ROSC. VERLOOPST. M/F ½”-3/8"
155 93100002 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW REDUCCIÓN GEPERFOR. SCHROEF 3/8" GAS
156 93145005 TÉMOIN NIVEAU HUILE OIL LEVEL INDICATOR TORNILLO PERFORADO OLIEPEILINDICATOR 1" ¼
157 93112006 BOUCHON MÂLE MALE PLUG TESTIGO NIVEL ACEITE MAN. DOP 1" ¼
158 93105015 RÉDUCTION ADAPTER REDUCCIÓN VERLOOPST. M/V 18x1.5-¼”
159 93112012 BOUCHON MÂLE MALE PLUG TAPÓN MACHO MAN. DOP 18x1.5
160 93126000 VIS PERFORÉE DOUBLE DOUBLE BSP CAPST. SCREW TORNILLO PERF.DOBLE GEPERFOR. SCHROEF ¼”
161 93100001 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF ¼” GAS
162 93102108 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUCC VERLOOPST. VOOR NIP. 18x1.5-3/8"
163 93100105 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF 18x1.5
164 93101001 RACCORD CONJONCTION NIPPLE CONNECTOR NIPLE UNIÓN KOPPELING NIPPEL ¼” GAS
165 93110000 GOUJON LONG LONG ADAPTER STUD COLUMNILLA LARGA LANGE PIJP M/V ¼” PIJP M/V ¼”
166 93102002 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUCC. VERLOOPST. VOOR NIP. ¼”-12x1.5
167 93102002 RACCORD. ORIENT. SWIVEL UNIÓN ORIENT. VERDRAAIBARE KOP. M/F 90° ELB. ½”
168 16160018 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF dia.1.5 mm

SYSTEME TREMIES ET PIED
HOPPERS SYSTEM AND FOOT
INSTALACIÓN TOLVAS Y PIE

SYSTEEM TRECHTERS EN POOT
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N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

1 1684001001 ROBINET À 2 VOIES 2-WAY BUTTERFLY VALVELLAVE DE DOS VÍAS TWEEWEGKRAAN 1/4"
2 61001218 CYLINDRE OLÉOD. HYDRAULIC CYLINDER CILINDRO HIDRÁULICO HYDR. CILINDER. DE ø 40x200
3 61000033 CYLINDRE OLÉOD. HYDRAULIC CYLINDER CILINDRO HIDRÁULICO HYDR. CILINDER. DE ø 40x500
4 99066102 MOTEUR MOTOR MOTOR MOTOR BG 80 N C25
5 93160014 SOUPAPE DE MAX PRESSURE RELIEF VALVE VÁLVULA DE MÁX REGELKLEP VBSL ¼” + VMP
6 99041109 DISTRIBUTEUR SPACER DIST. VERDEEL. SD 5/4-P 18 ES3x3 28ES1
7 93140005 VANNE DE NON RET. M/F NON-RETURN VALVE VÁLVULA SIN RETR. TERUGSLAGKLEP M/F 18x1.5
8 99025013 POMPE PUMP BOMBA POMP PLP 20. 14SO
9 1616037106 RÉSERVOIR HUILE OIL TANK DEPÓSITO ACEITE OLIERESERVOIR LB 5-7
10 99002008 FILTRE VIDANGE DRAIN FILTER FILTRO DESCARGA AFVOERFILTER RFM 25
11 99046179 SOUP. RÉGUL. FLUX FLOW RATE CONT. VALVE VÁLV. REGUL. FLUJO FLUXREGELKLEP ¼” GAZ
12 6100222001 CYLINDRE PLONG. PLUNGER CILINDRO BUZO DOMPELCILINDER ø 40x800
13 99055001 SOUPAPE VALVE VÁLVULA VALKLEP VB ¼”
14 99025138 POMPE PUMP BOMBA POMP PLP 30/38DO
15 93151026 MANOMÈTRE ATT. PRESSURE GAUGE CON. MANÓMETRO CONEXIÓN MANOM. AANSLUIT.¼”
16 99043012 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEEL. SD 14/1
17 99060161 MOTEUR RÉVERS. REVERSIBLE MOTOR MOTOR REVERSIBLE OMKEERBARE MOT. FM 30. 61BO
18 16600132 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=2300 FD+O. ¼”
19 1660108400 TUYAU ø 3/8" PIPE ø 3/8" TUBO ø 3/8" BUIS ø 3/8" L=1750 0. 3/8"+F90° 3/8"
20 16624024 TUYAU ¾” PIPE ¾” TUBO ø ¾” BUIS ø ¾” L=900 FD. ¾”+F90° ¾”
21 16612085 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=950 FD+F90° ½”
22 1660017000 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=1900 OH+OH ¼”
23x1660017700 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=4400 O. +O. ¼”
23y 16600106 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=4900 O. ¼” +O. ¼”
24 10000677 TUYAU 3/8" PIPE 3/8" TUBO 3/8" BUIS  3/8" L=500 OH+OH 18
25 16600083 TUYAU  ¼” PIPE ¼” TUBO  ¼” BUIS ¼” L=650 F90° +OH ¼”
26 1660108500 TUYAU 3/8" PIPE 3/8" TUBO 3/8" BUIS 3/8" L=650 OH+OH 18
27 10000430 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=800 OC + OC ¼”
28 1661400301 TUYAU ø ¾” PIPEø ¾” TUBO ø ¾” BUIS ø ¾” L=1200 F90° ¾” +F90° ¾”
29 16626018 TUYAU ø 1" ¼ PIPE  ø 1" ¼” TUBO ø 1" ¼” BUIS ø 1" ¼” L=680 FD+F90°
30x1661403800 TUYAU ø ¾” PIPE ø ¾ TUBO ø ¾” BUIS ø ¾” L=3300 COD.22+COD.22
30y1661403601 TUYAU ø ¾” PIPE ø ¾ TUBO ø ¾” BUIS ø ¾” L=730 ME T22 +COD.ø22
31x 16614005 T.R2 ¾” T.R2 ¾” T.R2 ¾” T.R2 ¾” L=1600 FD+ME T.22
31y 16614018 TUYAU ø ¾” PIPE ø ¾ TUBO ø ¾” BUIS ø ¾” L=2100 FD+ME
32y1616038200 TUYAU FRAISE MILL TUBE TUBO FRESA FREESBUIS TUYAU FRAISE
33x1660207000 TUYAU ø ½” PIPEø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=4950 FD½”+MExT15
33y1660207200 TUYAU ø ½” PIPEø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=5500 FD½”+MExT15
34x1660207200 TUYAU FRAISE MILL TUBE TUBO FRESA FREESBUIS ø22x2.5 L=950 O.¾”
34 1616038500 TUYAU REFOUL. FRA. MILL DISCHARGE PIPE TUBO ENVÍO FRESA TOEVOERBUIS FREES
35x1616037300 TUYAU FRAISE MILL TUBE TUBO FRESA FREESBUIS ø22x2.5 L=640 O. ¾”
35 1616038600 TUYAU RETOUR FRA. MILL RETURN PIPE TUBO RETORNO FRESA TERUGKEERBUIS FREES
36 1662501900 TUYAU ASP. INTAKE PIPE. ø1 TUBO ASP. AFZUIGBUIS. Ø1" L=550 FD+90° 1"
37x 16600130 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=3600 OC.+ OC. ¼”
37y 16600098 TUYAU R1 ¼” PIPE R1 ¼” TUBO R1 ¼” BUIS R1 ¼” L=3900 O.+O. ¼”
38 16600091 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=500 FD+OC ¼”
39 16600180 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” L=500 FD+OC ¼”
40 1616038700 TUYAU DR. FRAISE MILL DRAIN TUBE TUBO DRENAJE FRESA ONTLUCHTING. FREES L=300F90°+OC ½”A 45°
41 1616006600 TUYAU DR. DROIT FRA. MILL RIGHT DRAIN TUBE TUBO DREN. FRESA R. ONTL. BUIS FREES L=350 F90°+OC ½” A 135°
42 1616006700 TUYAU DR. GAUC. FRA.MILL LEFT DRAIN TUBE TUBO DREN. FRESA L. ONTL. BUIS FREES L=500 OC+OC18
43 16612008 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=1700 OC+OC ¼”
44 16612001 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” L=1350 OC+OC ¼”
45 16612058 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½”  L=2400 OC+OC ¼”
46 16600047 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” SD 5/1-N 18ES3
47 16600141 TUYAU ø ½” PIPE ø ½” TUBO ø ½” BUIS ø ½” SD 5/2-P 18ES3 x2
48 16600029 TUYAU ø ¼” PIPE ø ¼” TUBO ø ¼” BUIS ø ¼” SD 5/3-P 18ES3 x3
49 99041121 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEEL. 70x50x450
50 99041122 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEEL. L=2800 OC+F90 3/8
51 99041123 DISTRIBUTEUR CONTROL VALVE DISTRIBUIDOR VERDEEL. L=2400 OC+OC 3/8"
52 61000035 PIED HYDRAULIQUE HYDRAULIC FOOT PIÉ HIDRÁULICO HYDR. POOTJE 70x50x450
53 1661102500 TUYAU ø 3/8" PIPE ø 3/8" TUBO ø 3/8" BUIS ø 3/8" L=2800 OC+F90 3/8"
54 1660110600 TUYAU ø 38" PIPE ø 3/8" TUBO ø 38" BUIS ø 38" L=2400 OC+OC 3/8"
150 16160086 FLASQUE ASPIRAT. INTAKE FLANGE PUMP BRIDA ASP. BOMBA FLENS VOOR . POMP CPL52 1" ½ I=51
151 16160087 FLAS. REFOUL. POMPE DISCHAR. FLANGE PUMP BRIDA ENVIO. BOMBA FLENS OP TOEV. POMP CPL52 1" I=40
152 93132001 FLAS. DROITE FILETÉE STRAIGHT T. FLANGE BRIDA RECTA ROSC. M. RECHTE SCHR. FLENS M. M. ¾” G I=40
153 93132005 FLAS. DROITE FILETÉE STRAIGHT T. FLANGE BRIDA RECTA ROSC. M. RECHTE SCHR. FLENS M. M. ½” G I=30
154 93105004 RÉDUCTION REDUCING BUSH REDUCCIÓN VERLOOPST M/F ½”-3/8"
155 93100002 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF 3/8" GAS

INSTALLATION  OLÉODYNAMIQUE LABRADOR 5-7 m³ DS
LABRADOR HYDRAULIC SYSTEM 5-7 m³ DS

SISTEMA HIDRÁULICO LABRADOR 5-7 m³ DS
HYRDAULIEKSCHEMA LABRADOR 5-7 m³ DS
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N. N.
Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES

156 93145005 TÉMOIN NIVEAU HUILE OIL LEVEL INDICATOR TESTIGO NIVEL ACEITE OLIEPEILINDICATOR 1" ¼
157 93112006 BOUCHON MÂLE MALE PLUG TAPÓN MACHO MAN. DOP 1" ¼
158 93105015 RÉDUCTION REDUCING BUSH REDUCCIÓN VERLOOPST. M/F 18x1.5- ¼”
159 93112012 BOUCHON MÂLE MALE PLUG TAPÓN MACHO MAN. DOP 18x1.5
160 93126000 VIS PERF. DOUBLE DOUBLE BSP CAP. SCR. TORN. PERFOR. DOBLE GEP. DUB. SCHROEF ¼” GAS
161 93100001 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF ¼” GAS
162 93102108 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUC. VERL. VOOR NIPPEL. 18x1.5-3/8"
163 93102024 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUC. VERL. VOOR NIPPEL. ¼”-18x1.5
164 93101001 RACCORD CONJONCT.  NIPPLE CONNECTOR NIPLE UNIÓN KOPPELING NIPPEL ¼” GAS
165 93110000 GOUJON LONG LONG STUD ADAPTER COLUMNILLA LARGA LANGE M/F ¼”
166 93102002 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUCC. VERL. VOOR NIPPEL. ¼”-12x1.5
167 93120002 RACCORD. ORIENT. SWIVEL M/F 90° ELBOW UNIÓN. ORIENT. KOPP. VERDRAAIB. 90° M/F ½”
168 93100105 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF 18x1.5
169 93102010 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUCC. VERL. VOOR NIPPEL. ½” G-18x1.5
170 93101006 RACCORD CONJONCT. NIPPLE CONNECTOR NIPLE DE UNIÓN NIPPLO DI CONGIUN. 1" GAS
171 93102019 RACCORD RÉDUC. REDUCING NIPPLE NIPLE REDUCC. VERL. VOOR NIPPEL. 1"- ¾”
172 93105018 RÉDUCTION REDUCING BUSH REDUCCIÓN RIDUZIONE M/F ¾”-18x1.5
173 10000483 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPERFOR. SCHROEF M18 ø ¼"
174 10000484 GOUJON PRES. GAUGE ADAP. COLUMNILLA MANÓM. PIJPST. M/V ¼” MAN. M/F ¼” MANOMETRO
175 93120059 RACCORD. ORIENT. SWIV. M/F 90° ELBOW UNIÓN ORIENT. KOPP. VERDRAAIB. 90° M/F ¾”
176 16160264 GOUJON RÉD. ADAPTER STUD COLUMNILLA RED. VERL. 18x1.5-ø8
177 93003003 TN 92-8 LR RACCORD TN 92-8 LR FITTING TN 92-8 LR UNIÓN TN 92-8 LR AANS. TN 92-8 LR
178 93100005 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPER. SCHROEF ¾” GAS
179 93105009 RÉDUCTION REDUCING BUSH REDUCCIÓN VERLOOPST. M/F 1"- ¾”
180 93101005 RACCORD CONJONCT. NIPPLE CONNECTOR NIPLE UNIÓN KOPPELING NIPPEL. ¾” GAS
181 93009011 TN 98-22 L RACCORD TN 98-22 L FITTING TN 98-22 L UNIÓN TN 98-22 L AANS. TN 98-22 L
182 93029007 TN 132/15-8L RACC. TN 132/15-8L FITTING TN 132/15-8L UNIÓN TN 132/15-8L AANS. TN 132/15-8L
183 93104201 ŒIL ¼” MÂLE ¼” EYE ¼” MALE ¼” OJO ¼” MACHO ¼” OOG ¼” MANNETJE ¼” ¼” MASCHIO ¼”
184 16160018 VIS PERFORÉE CAPSTAN SCREW TORNILLO PERFORADO GEPER.. SCHROEF ¼FORO 1.5 mm
185 93110005 GOUJON LONG LONG STUD ADAPTER COLUMNILLA LARGA LANGE M/F1"
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Pos. COD. DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION BESCHRIJVING NOTES
1 61000052 MOTEUR MOTOR UNIT GRUPO MOTOR MOTOR
2 16160387 TUY. DRAIN. FRAISE MILL DRAIN TUBE TUBO DRENAJE FRESA ONTLUCHTINGSBUIS FREES
3 16160385 TUY. REFOUL. FRAISE MILL DISCHAR. PIPE TUBO ENVÍO FRESA TOEVOERBUIS FREES
3A 16160440 TUY. REFOUL. FRAISE MILL DISCHAR. PIPE TUBO ENVÍO FRESA TOEVOERBUIS FREES
4 16160386 TUY. RETOUR FRAISE MILL RETURN PIPE TUBO RETOR. FRESA TERUGKEERBUIS FREES
4A 16160441 TUY RETOUR FRAISE MILL RETURN PIPE TUBO RETORNO FRESA TERUGKEERBUIS FREES
5 16614036 TUYAU PIPE TUBO BUIS Æ3/4" L=730 ME.T22+COD.Æ22
6 16160382 TUYAU PIPE TUBO BUIS
7 16602072 TUYAU PIPE TUBO BUIS Æ1/2" L=5500 FD1/2"+ ME.T15
8 16614005 TUYAU PIPE TUBO BUIS R2 Æ3/4" L=1600 FD+ ME.T22
9 16614038 TUYAU PIPE TUBO BUIS Æ3/4" L=3300 COD.22+COD.22
10 16602070 TUYAU PIPE TUBO BUIS Æ1/2" L=4950 FD1/2"+MExT15
11 16614018 TUYAU PIPE TUBO BUIS Æ3/4" L=2100 MexT22

INSTALLATION  OLÉODYNAMIQUE STANDARD LABRADOR 5-7 m³
LABRADOR STANDARD HYDRAULIC SYSTEM 5-7 m³

SISTEMA HIDRÁULICO STANDARD LABRADOR 5-7 m³
STANDAARD HYRDAULIEKSCHEMA LABRADOR 5-7 m³

46



Ed. 02.02

FIG.
ABB.

5 - 7 mc

15INSTALLATION  OLÉODYNAMIQUE STANDARD LABRADOR 5-7 m³
LABRADOR STANDARD HYDRAULIC SYSTEM 5-7 m³

SISTEMA HIDRÁULICO STANDARD LABRADOR 5-7 m³
STANDAARD HYRDAULIEKSCHEMA LABRADOR 5-7 m³

47



���������� �	
����
��� ���������	
����
��� ��������	
�������� ����	
��������� ������
	

���������

������ ����	�
� ������� ���
�����
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
�
������������ ����������� ��������������� �������������
���
������������������������������
�����
������� ����������������������
 �����������

�����
���
������ ����	�
� ��������� ����
�����
����
���
��������������� �������
�����
������� ��	����
��������������� 
�����������

�����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

����
�� ������ �������� ������
����
�� ����
�� ����
�
��� �������
����
�� ����
�� ����
�
��� �������
����� ����� ������� ��
����
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
� ��� �������� ���
��
������ ������ �������
 �������
������������ ���
������� ����������� �����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

������� ����������������������������� ���������������������������
� ��������������
����
�� ������ �������� ������
����
�� ����
�� ����
�
��� �������
����
�� ����
�� ����
�
��� �������
����
�� ����
�� ����
�
��� �������
�
���� �
���� ������������� ��
���
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
������ ����� �������� ��
������
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ����
��
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
�
������������ ����������� ��������������� �������������
�
������������ ����������� ��������������� �������������
���
����������� ����	�
�
������� ��������������
��� �������
��������
��
���
����������� ����	�
�
������� ��������������
��� �������
��������
��
����� ����� ��������� ��
���
�����
����� ���� ������
 ���������
����� ���� ������
 ���������
����� ���� ������
 ���������
�
�
������ ������
�� ����
����� ��������

�
�
������������������� �
������������
 ������������
���
��� ��������������������
������������������� �
������������
 ������������
���
��� ��������������������
�
��� �
��� �������� ������

����
�� ���
� �������� �������������

����
�� ���
� �������� �������������

����
�� ���
� �������� �������������

������
�� ���
 �������� �����

������ ������ ��������
 ��������
�
����� ����� ���� ����� �����
���
�!����
�������� ���������������������
��������� ������������� ����
����
�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� �������� ������

����
�� ���
� �������� �������������

����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����
�� ���
� ������� �������������

�
���
� ���� ������� ���
�
�
���
� ���� ������� ���
�
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
������ ������ ����������� ����������
�
������ ������ ����������� ����������
�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� ������� ������

�
��� �
��� ������� ������

����
���
�������
����� ����
	���
��������� �������
���
��
���
������ ������
	���
�����
������
����
�� ���
� ������� ��������������

������������������ �������������
�� ��������
������
� ���������������
������������������ �������������
�� ��������
������
� ���������������
�
��� �
��� �������� ������


������

��

�������������	�
�����
�
�������
�
�������
	�
���������
�������������
��������

�������������
���������
�������������
	�
����������
��������
�����������
�������

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61

61A
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74

16120212
90000102
90000125
90708011
16120147
16120215
16120287

1612104801
1612118000 
1612132600 
1612132500
16400020 00

90000124
90000127 
90808007 
90808008
90810012
91100014
98400046
98400065 
98400066 
16120002 

1612074002
1612075901
1612076001
1612081700 
90000079 

1612118500
90000121
90000060 
90000076
90808006 
90007053 
90716006
90716008
90808005
90808503
90905045
93053015
93053016
93053017
93109011
93053020
93053021
93053022
93053028
93053029
93053030
93053031
93053032 
93053033 
93053034
93053035 
93053036 
93053037 
93053066 
93053039
93053041
93053042
93053043 
93053044

93053045
93053046
93053047
93053048 
93053049
93053050 
93053051 
93053052
93053053
93053054
16100620
16100633
93053016

�#$�#$$�������

#%�&'�(�(�����'#)*
#&�'$�(�(�����'*)*

�+#&

��#$�%��


+%

+'�)*�%,*$��+�#)�#�%)$�-'	*�./0
#&�&'�(�(�����'*)*
#&�1$�(�(�����'*)*

��#%����

��#&����


��#$�1�������#''(*-���
0
������#&

��#$�&$�����&'%(
��#$�&$�����&')$

���������
���������
���������
���������

��#$�&$�(2(�����'*)*

#&�)$�(2(�����'*),�-,	#%	#1�./0
(�'$�(�(�����'*)*
#$�%'�(�(�����'*),

��#$����

(�%$����(�(�����'*),
+#$���#1',%��
+#&���#1',%��

���(����

�������

+�&�##
+%$���#1
+#1��#%
+#%���(

�3��%%�#�2'
�#%��
�#%�(

�%%�#2'�%$
�%%�#�'��%$
�%%�#2'���#1
��#1�#2'��#%

%'��

#%4��
������
�#1�#2'���#%��
���
���

�#1�#2'���#%
�%%�#�'���#%�����#(1(

��#%��#1�#�'
����#(�#2'
��%%�#�'
��#1�#2'
�#1���#%
�%%�#�'
��#1�#2'
+�5(
+�5#%
+�5#1
+�5#1
+�5%%

�%%�#2'���#%��
���
���
��
��
��
��
���������
��
������
��
��������

�%%�#�2'
)'$�1$������
�*$�-'�./0
)'$�1$������
�*$�-*�./0

�%%�#2'��#%





���������� �	
����
��� ���������	
����
��� ��������	
�������� ����	
��������� ������
	

���������

������ ����	�
� ������� ���
�����
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
�
������������ ����������� ��������������� �������������
���
������������������������������
�����
������� ����������������������
 �����������

�����
���
������ ����	�
� �������� ����
�����
����
���
��������������� �������
�����
������� ��	����
��������������� 
�����������

�����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

����
�� ������ �������� ������
����
�� ����
�� ���
�
��� �������
����
�� ����
�� ���
�
��� �������
����� ����� ������� ��
����
��� ��������������� ���
�����
 �����
��
��� ��������������� ���
�����
 �����
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
� ��� �������� ���
��
������ ������ �������
 �������
������������ ���
������� ����������� �����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

������� �������������������������� �������������������������
� ��������������
����
�� ������ �������� ������
����
�� ����
�� ���
�
��� �������
����
�� ����
�� ���
�
��� �������
����
�� ����
�� ���
�
��� �������
�
���� �
���� ������������� ��
���
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
������ ����� �������� ��
������
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ��
�����
 �����
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
��� ��������������� ����
�����
 ������
��
�
������������ ����������� ��������������� �������������
�
������������ ����������� ��������������� �������������
���
����������� ����	�
�
������� ��������������
��� �������
��������
��
���
����������� ����	�
�
������� ��������������
��� �������
��������
��
����� ����� ��������� ��
���
�����
����� ���� ������
 ���������
����� ���� ������
 ���������
����� ���� ������
 ���������
�
�
������ ������
�� ����
����� ��������

�
�
������������������� �
������������
 ������������
���
��� ��������������������
������������������� �
������������
 ������������
���
��� ��������������������
�
��� �
��� �������� ������

����
�� ���
� �������� �������������

����
�� ���
� �������� �������������

����
�� ���
� �������� �������������

������
�� ���
 �������� �����

������ ������ ��������
 ��������
�
����� ����� ���� ����� �����
���
�!����
�������� ���������������������
��������� ������������� ����
����
�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� �������� ������

����
�� ���
� �������� �������������

����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����������
���"��������������������
���
������ ���
�������
���
� ��
���
������
����
�� ���
� ������� �������������

�
���
� ���� ������� ���
�
�
���
� ���� ������� ���
�
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
�������������
������� �����
��������������� ����������������������
 �������

������������
�
������ ������ ����������� ����������
�
������ ������ ����������� ����������
�
��� �
��� �������� ������

�
��� �
��� ������� ������

�
��� �
��� ������� ������

����
���
�������
����� ����
	���
��������� �������
���
��
���
������ ������
	���
�����
������
����
�� ���
� ������� �������������

������������������ �������������
�� ������
������
� ��������������
������������������ �������������
�� ������
������
� ��������������
�
��� �
��� �������� ������


������

��

�������������	�
�����
�
�������
�
�������
	�
���������
�������������
��������

�������������
���������
�������������
	�
����������
��������
�����������
�������

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61

61A
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74

16120212
90000102
90000125
90708011
16120147
16120215
16120287

1612104801
1612118000 
1612132600 
1612132500
16400020 00

90000124
90000127 
90808007 
90808008
90810012
91100014
98400046
98400065 
98400066 
16120002 

1612074002
1612075901
1612076001
1612081700 
90000079 

1612118500
90000121
90000060 
90000076
90808006 
90007053 
90716006
90716008
90808005
90808503
90905045
93053015
93053016
93053017
93109011
93053020
93053021
93053022
93053028
93053029
93053030
93053031
93053032 
93053033 
93053034
93053035 
93053036 
93053037 
93053066 
93053039
93053041
93053042
93053043 
93053044

93053045
93053046
93053047
93053048 
93053049
93053050 
93053051 
93053052
93053053
93053054
16100620
16100633
93053016

�#$�#$$�������

#%�&'�(�(�����'#)*
#&�'$�(�(�����'*)*

�+#&

��#$�%��


+%

+'�)*�%,*$��+�#)�#�%)$�-'	*�./0
#&�&'�(�(�����'*)*
#&�1$�(�(�����'*)*

��#%����

��#&����


��#$�1�������#''(*-���
0
������#&

��#$�&$�����&'%(
��#$�&$�����&')$

���������
���������
���������
���������

��#$�&$�(2(�����'*)*

#&�)$�(2(�����'*),�-,	#%	#1�./0
(�'$�(�(�����'*)*
#$�%'�(�(�����'*),

��#$����

(�%$����(�(�����'*),
+#$���#1',%��
+#&���#1',%��

���(����

�������

+�&�##
+%$���#1
+#1��#%
+#%���(

�3��%%�#�2'
�#%��
�#%�(

�%%�#2'�%$
�%%�#�'��%$
�%%�#2'���#1
��#1�#2'��#%

%'��

#%4��
������
�#1�#2'���#%��
���
���

�#1�#2'���#%
�%%�#�'���#%�����#(1(

��#%��#1�#�'
����#(�#2'
��%%�#�'
��#1�#2'
�#1���#%
�%%�#�'
��#1�#2'
+�5(
+�5#%
+�5#1
+�5#1
+�5%%

�%%�#2'���#%��
���
���
��
��
��
��
���������
��
������
��
��������

�%%�#�2'
)'$�1$������
�*$�-'�./0
)'$�1$������
�*$�-*�./0

�%%�#2'��#%





���������� �	
����
��� ��������	
����
��� �������	
�������� ���	
��������� ������
	

���������

������ ����	�
� ������� ���
�����
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
�
������������ ����������� �������������� �������������
���
������������������������������
�����
������� ����������������������
 �����������

�����
���
������ ����	�
� ��������� ����
�����
����
���
��������������� �������
�����
������� ��	����
��������������� 
�����������

�����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

����
�� ������ �������� ������
����
�� ����
�� ��
�
��� ������
����
�� ����
�� ��
�
��� ������
����� ����� ������� �
����
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
���
� ��� ������ �
��
������ ������ �������
 �������
������������ ���
������� ����������� �����������
�
����� �
�
 ����
������� ���
�

������� ���������� ��������
� ��������������
������ ����� �������� �
������
����
������� �	������� ���������
����� ���	�������
������
��� ������ ���������
� ������������

����� ���� �����
 ���������
����� ���� �����
 ���������
����� ���� �����
 ���������
�������� �������� ���������
 ����������
�
������������ ����������� ����������������� ���������������
�
������������ ����������� ��������������� �������������
������������������� ��������������
������ ������������������� �
���������������

����
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
�
������������ ����������� �������������� �������������
���
����������� ����	�
�
������� �����������
��� �����
��������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
������ ����� ��������� ��������
����
�� ����
�� ���
�
��� ������
����
�� ����
�� ���
�
��� ������
������������������ �������������
�� �������
������
� ��������������
������������������ �������������
�� �������
������
� ��������������
�
������������ ����������� �������������� �������������
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
��� ��������������� ���
�����
 ������
��
����� ����� ������ 
����

������

��

�������������	
���
���
���������
����������
	
���
�������	��������
�������������

������������	����
����������������������
	
���
����	����	�����	����������������������

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44

16120212
90000102
90000125
90708011
16120147
16120215
16120287

1612104801
161211S000 
16121181 00 
16121182 00
1640002000
90000124
90000127
90808007
90808008
90810012
91100014
98400046
98400065
98400066

1612011301
93158002 
16340036
16640003
16640005
16640007
61000086
93124001
93124016
93106001
90000121
90716008
90808006
93100001
93101104
16120757
16120758
16100620
16100633
90716006
90000083
90000080

1640002000

M10X100 ZINCATO
12X45 8.8 UNI 5737
14X50 8.8 UNI 5737

Ø14

M10X250

Ø2

Ø5X37X2970 GØ 13X1230 (5-7 mc)
14X45 8.8 UNI 5737
14X60 8.8 UNI 5737

M 12 ALTO
M 14 ALTO

M 10 65 ZN UN15587(ALTO)
DIAM. 14

M 10X40 ART.4528
M 10X40 ART.4530

3/8’ M/F/M
25/05/01

3/8GAS (5-7 mc)
M 3/8” (5-7 mc)
3/8” (5-7 mc)
CON MOLLA

1/4” GAS
18X24 METR.

VFO/18 15
14X30 8,8 UNI 5739
Ø14 UN16592 ZN

M 10 ALTO
1/4” GAS

18X1,5 METR
IDRAULICO-MECC. DX
IDRAULICO-MECC. SX

LABRADOR (5 mc)
LABRADOR (7 mc)
Ø10 UN16592 ZN

10X60 8.8 UNI 5737
10X45 8.8 UNI 5737

Ø5X37X2970 G Ø13X1230



53

FIG.17
Ed. 03.03  

international

INSTALLATION HYDRAULIQUE-MÉCANIQUE 5 - 7 mc
HYDRAULIC-MECHANICAL SYSTEM 5 - 7 mc

INSTALACION HIDRAULICO-MECANICA 5 - 7 mc
HYDRAULISCH-MECHANISCHE INSTALLATIE 5 - 7 mc
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